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               PLIEGO ESPECIFICACIONES TECNICAS


	Carpintería de

madera
	1. Objeto de los trabajos:
 Las tareas especificadas en este rubro, comprenden la ejecución, provisión, transporte, almacenamiento, montaje y ajuste en obra, de todas las carpinterías y revestimientos de madera que se especifiquen y detallan en los respectivos planos y planillas integrantes de la documentación. Los marcos llevarán burlete perimetral insertado.
Por lo tanto incluyen la provisión de toda la mano de obra, materiales y equipo requeridos para la fabricación en obra y en taller.

Asimismo incluyen la colocación y ajuste de todos los herrajes previstos en los planos y aquellos otros que fueren necesarios y la provisión, colocación y ajuste de todas las piezas y/o elementos de madera, metal, plástico, etc., que aunque no estén ni especificadas ni dibujadas sean necesarias desde el punto de vista constructivo y/o estético, a fin de asegurar el correcto funcionamiento, montaje y/o terminación de los trabajos previstos en este rubro.

2. Características de los materiales

2.1. Maderas: Todas las maderas que se empleen en los trabajos de carpintería de taller, serán sanas, bien secas, carecerán de albura (samago), grietas, nudos, saltadizos, averías o de otros defectos cualesquiera. Tendrán fibras rectas y ensamblarán teniendo presente la situación relativa del corazón del árbol, para evitar alabeo.
Las piezas deberán ser elegidas y derechas, sin manchas de ninguna naturaleza, sin resinas de color y vetas uniformes para cada estructura.

2.1.1. Roble Natural: será madera bien estacionada y seleccionada en cuanto se refiere a color y dureza.

No se aceptará ninguna pieza apolillado o con decoloración.
2.2. Maderas duras: Se entenderá por madera dura las especies siguientes: incienso amarillo, quinta, algarrobo negro, lapacho, curupay, viraró o mora, pudiendo el Constructor proveer cualquiera de ellas indistintamente, salvo especificación  expresa en los planos y planillas.

2.3. Terciados: Cuando se especifique el empleo de maderas terciadas, éstas serán bien estacionadas, “encoladas a seco” y de las dimensiones y número de chapas que se indique en los planos o planillas respectivas.

Las capas exteriores serán de pino y de 5 mm. de espesor, si no hay indicaciones en contrario en los planos.

2.4. Placas de aglomerado: serán de marca reconocida y estarán constituidas solamente por partículas de madera, aglomeradas con resinas de buena calidad y fraguados bajo presión y calor, y de los espesores indicados en planos.

2.5. Tableros “Guillermina”: serán del espesor según se indica en planos y planillas.

2.6. Enchapados: Los enchapados que figuran indicados en los planos y planillas de carpintería, deberán respetar estrictamente la calidad y tipo solicitados.

El enchapado elegido deberá aplicarse al terciado, antes de encolar este al bastidor, teniendo la precaución de asegurarse que ambas tengan fibras atravesadas.

2.7. Laminado plástico: Si así se especifica en los planos o planillas se utilizará laminado plástico “Fórmica” con la textura  y color que indiquen las planillas o la Dirección de Obra, debiendo cumplir con las Normas IRAM 13360/70 según corresponda. En general se prescribe textura “B”.

Deberá usarse pegamento doble contacto de la calidad aconsejada por el fabricante del laminado.

2.8. Herrajes: Se ajustarán a lo especificado en planos y planillas. Todos los herrajes se ajustarán a la carpintería mediante tornillos bronce, con la cabeza vista bañada del mismo color del herraje.

Todos los herrajes que se coloquen ajustarán perfectamente a las cajas que se abran para su colocación, procurándose al abrir éstas no debilitar las maderas ni cortar las molduras o decoración de las obras.

Los herrajes se encastrarán prolijamente en los lugares que correspondan, no pudiéndose colocar cerradura de embutir, donde existen ensambladuras.

2.9. Muestras de materiales: Antes de iniciar la fabricación de los distintos  elementos, el Constructor deberá presentar a la Dirección de Obra para su aprobación, muestras de todos los materiales que usara para ello, como elementos de comparación.

Cualquier diferencia ulterior entre las muestras y los materiales utilizados en la fabricación de las carpinterías, podrá ser motivo de rechazo por la Dirección de Obra, siendo el Constructor el único responsable  de los perjuicios que este hecho ocasione.
3. Realización de los trabajos: La totalidad de los trabajos se ejecutarán según las reglas del arte y en un todo de acuerdo a los planos de conjunto y de detalle, planillas, estas especificaciones y las órdenes de servicio que al respecto imparta la Dirección de Obra. Las maderas en general así como los ensambles , cortes, aserrados, machimbres, etc. en particular, serán trabajados cuidadosamente, por personal especializado, pudiendo ser revisados por la Dirección de Obra, en cualquiera de sus etapas de elaboración, la que podrá rechazar aquellas piezas que no cumplan con las características consignadas o que sus medidas o saneamiento de las maderas no sean las adecuadas.

El Constructor se proveerá de maderas de primera calidad bien secas y estacionadas, debiendo preparar, marcar y cortar todas las piezas con las medidas correspondientes, pero las mismas no podrán ser armadas ni ensambladas hasta transcurrido un tiempo prudencial desde su preparación.

Las maderas se labrarán con el mayor cuidado. Las ensambladuras se harán con esmero, debiendo resultar suaves al tacto y sin vestigios de aserrado o depresiones. Las aristas serán rectilíneas y sin garrotes si fueran curvas, redondeándoselas  ligeramente a fin de eliminar los filos vivos. Se desecharán definitivamente y sin excepción todas las obras en las cuales se hubiera empleado o debieran emplearse  para corregirlas, clavos, masillas o piezas añadidas en cualquier forma. No se permitirá arreglo de las obras de carpintería desechadas sino en el caso en que no se perjudique la sólida duración, estética o armonía en el conjunto en dichas obras y siempre con la autorización de la Dirección de Obra.

Las partes movibles se colocarán de manera que giren o se muevan sin tropiezos y con un juego mínimo e indispensable. Los herrajes se encastrarán con prolijidad en las partes correspondientes, no permitiéndose la colocación de las cerraduras embutidas en las ensambladuras.

Las cabezas de los tornillos con que se sujeten los forros, contramarcos, zócalos, etc. deberán ser introducidos en el espesor de las piezas.

El Constructor deberá arreglar o cambiar a sus expensas, toda la obra de carpintería que durante el plazo de garantía se hubiera alabeado, hinchado o resecado.

No se aceptarán las obras de madera maciza cuyo espesor sea inferior o superior a las tolerancias indicadas en el artículo 3.3.
Queda englobada dentro de los precios estipulados para cada estructura, el costo de todas las partes accesorias que la complementan, a saber: marcos a cajón para alojar guías o cintas, antepechos o zocalos, etc., tanto sean de madera como metálicos, como así también los herrajes, mecanismos de accionamiento y aplicaciones metálicas, salvo indicación contraria.

3.1. Planos de taller y montaje: El Constructor del rubro, deberá preparar los planos del taller y de montaje en escalas de 1:10 para los planos generales y de 1:1 para los detalles con indicación precisa de las tolerancias establecidas, los que deberán ser aprobadas por la Dirección de Obra antes de iniciarse la construcción del taller en cualquiera de los elementos constitutivos del rubro.

La presentación de los planos para su aprobación por la Dirección de Obra deberá hacerse como mínimo con 15 (quince) días de anticipación a la fecha en que deberán utilizarse en taller. El Constructor no podrá iniciar ni encarar la iniciación de ningún trabajo sin la previa ratificación de los planos de licitación o sin que fuera firmado el plano de obra por la Dirección de Obra.

Cualquier variante que la Dirección de Obra crea conveniente o necesario introducir a los planos generales o de detalle antes de iniciarse los trabajos respectivos y que sólo importe una adaptación de los planos de licitación, no dará derecho al Constructor a reclamar modificaciones de los precios contractuales.

Al confeccionar los planos de taller y montaje, el Constructor del rubro deberá reproyectar los detalles, sistemas de cerramiento, uniones, burletes, etc. a fin de asegurar bajo su responsabilidad la hermeticidad y buen funcionamiento de todos los elementos de carpintería de madera. En ningún caso podrá introducirse  cambios en los proyectado, sin la aprobación previa de la Dirección de Obra , debiendo iniciar claramente en cada oportunidad, todas las modificaciones que proyecte introducir al diseño original.

3.2. Verificación de medidas y niveles: El Constructor deberá verificar en la obra todas las dimensiones y cotas de niveles y/o cualquier otra medida de la misma que sea necesaria para la realización y buena terminación de sus trabajos y su posterior colocación, asumiendo todas las responsabilidades de las correcciones y/o trabajos que se debieran realizar para subsanar los inconvenientes que se presenten.

3.3. Escuadras y tolerancias: Las escuadras indicadas en los planos generales o en los planos taller y montaje corresponden a secciones netas de maderas terminadas luego de efectuados el cepillo y pulido. 

Las medidas definitivas, una vez aprobadas por la Dirección de Obra, quedarán sujetas al régimen de tolerancias máximas admisibles, fijadas a continuación.

· Espesores de placas, chapas, tablas y tirantes macizos: 0,5 mm

· Medidas lineales de cada elemento: 1 mm

· Escuadras, por cada metro de diagonal del paño o pieza armada:
 0,5 mm

· Rectitud de aristas y planos: 1 mm

· Flecha de curvado de elementos, hasta 6 meses después de colocados los elementos: 1 mm

· Medidas relativas (ajuste) entre elementos fijos y móviles: 1 mm

3.4. Vicios en los trabajos: Cuando se sospeche  que existen vicios ocultos, la Dirección de Obra podrá ordenar el desmontaje, corte, etc., de las piezas sospechosas y si los defectos fueran comprobados, los gastos de reposición serán de cuenta del Constructor.

En caso contrario, los mismos serán abonados por el Comitente.

No se permitirá el arreglo de los elementos desechados y se desecharán totalmente aquellos elementos en los cuales se hubieren empleado clavos, masilla o añadidos en cualquier forma.

3.5. Inspecciones: Durante la ejecución y en cualquier tiempo, los trabajos de carpintería podrán ser revisados por la Dirección de Obra o en el taller.

Una vez concluidas y antes de su colocación, la Dirección de Obra las inspeccionará, desechando todas las estructuras que no tengan las dimensiones o las formas prescriptas, que se presenten defectos en las maderas o en la ejecución o que se ofrezcan torceduras, desuniones o roturas.

3.6. Montaje: La colocación se hará con ajuste a las medidas y a los niveles correspondientes a la estructura en obra, los que deberán ser verificados por el Constructor antes de la ejecución de las carpinterías
Será obligación del Constructor pedir cada vez que corresponde, la verificación por la Dirección de Obra, de la colocación exacta de las carpinterías y de la terminación del montaje.

Correrá por cuenta del Constructor el costo de las unidades que se inutilizan si no se toman las precauciones mencionadas.

El arreglo de las carpinterías desechadas sólo se permitirá en el caso de que no afecte la solidez o estética de las mismas a juicio de la Dirección de Obra.

El Constructor deberá tomar todas precauciones del caso para prever los movimientos de la carpintería por cambios de la temperatura sin descuidar por ello su estanqueidad.

3.7. Muestras: El Constructor ejecutará prototipos tamaños naturales de las distintas estructuras de madera, como prototipo de comparación, utilizables para ser montadas como último elemento de cada tipo según lo indique la Dirección de Obra.

Cualquier diferencia entre los prototipos podrá ser motivo de rechazo por la Dirección de Obra, siendo el Constructor responsable de los perjuicios que este hecho ocasione.

La aprobación de las muestras no exime al Constructor de la responsabilidad final de la correcta funcionalidad de los elementos provistos. Los derechos de los artículos y dispositivos patentados, se considerarán incluidos en los precios de la oferta.

3.8. Puertas placa: Las placas de carpintero tendrán 50mm de espesor,  estarán formadas  por un bastidor de pino finger joint,  relleno celulósico o con estructura interior de listones de pino paranà formando una cuadrícula de 5 x 5 cm. denominada nido de abeja y refuerzos en las aristas y en el sector donde 

deben  embutirse las cerraduras. 
Los listones deberán ser colocados de forma que la disposición de su fibra anule los esfuerzos individuales de cada uno de ellos. Terminada la estructura resistente, se la cepillará y preparará en forma conveniente a fin de uniformarla en espesor y obtener una base apta para el encolado de las chapas.

En todo el perímetro de la placa se colocará guardacanto de cerejeira  o guatambù según elección, lengüeteado de 50 mm de espesor.

Sobre el conjunto resistente así terminado se encolarán las chapas de terciado o MDF de 9mm de espesor, 
debidamente prendadas.

Cuando se indique como terminación enchapado de laminado plástico, se colocará encima de ambos lados un revestimiento de laminados melamínico de 1 mm de espesor marca Fórmica, acabado textura B color a elección y sello IRAM de calidad. Para la adherencia del laminado a las placas se utilizarán adhesivos de contacto recomendados por los fabricantes y se prensará todo el conjunto.

Las puertas que van enchapadas con láminas para lustrar, de 1.2mm de espesor, deberán ejecutarse aplicando la chapa al MDF o terciado antes de encolar esta última al bastidor. Toda puerta deberá enchaparse en ambas caras con la misma clase de chapa e igual espesor, los tapacantos serán de la misma madera de la lámina del revestimiento de la puerta.

El terciado a emplearse, deberá ser de veta atravesada al sentido de la veta de la chapa.

Serán rechazados aquellas placas que acusen ondulaciones en sus superficies luego de ser pintadas o lustradas.

Tanto Hojas como marcos y contramarcos deberán terminarse con 2 a 3 manos de  laca poliuretánica

3.9. Revestimientos de madera: En todos los casos, deberá cuidarse que las paredes sobre las cuales se apliquen los revestimientos, estén perfectamente secas y que exista ventilación entre el paramento de ellas y el revestimiento.

El Subcontratista deberá encargarse de la colocación de los revestimientos en su totalidad debiendo rectificar todas las medidas en obra. No se permitirá el uso de clavos y los tornillos deberán ser colocados en la forma adecuada, a distancia uniforme, e irán taponados con tarugos de la misma madera.

Todas las partes vistas irán terminadas según se indique en planos. 

El subcontratista deberá ejecutar en escala natural, muestras de los detalles que a juicio de la Dirección de Obra sean necesarios.
Será imprescindible tener la aprobación de estos detalles antes de encarar la ejecución de los trabajos.

Se deberá prever la colocación de aquellos elementos, como llaves y tomas de electricidad que están ligados directamente a los revestimientos.

Las formas de colocación con juntas a tope o buñas figuran indicadas en planos.



	
	

	
	

	 Herrajes
	1. Generalidades: 
Deberán presentarse para su aprobación por la Dirección de Obra muestras de todos los herrajes a utilizar en los cerramientos, manijas, cerraduras a tambor, anti pánico, pomos, fallebas, pasadores, bisagras, pomelas, mecanismos de cierres y seguridad, etc. Todos ellos deberán reunir las mejores características de calidad existentes en plaza.

Será decisión de la Dirección de Obra la elección definitiva de los herrajes a utilizar, el diseño, los materiales con los que están construidos y el acabado de los mismos.

Las guías y carros a munición, rodamientos, etc. serán marca Roma, del tipo indicado en planillas. Todos los mecanismos de accionamiento y movimiento garantizarán una absoluta resistencia mecánica a través del tiempo.

Las cerraduras de seguridad de embutir serán las indicadas para cada tipología, doble paleta o de cilindro según se indique en cada caso.

2. Colocación de herrajes: 
Se hará de acuerdo a los planos de plantas, planillas generales y las necesidades que resulten de la propia ubicación de cada abertura, lo cual deberá verificarse ineludiblemente en obra en consulta con la Dirección de Obra.

Todos los herrajes se ajustarán a la carpintería mediante tornillos bronce/acero inox con la cabeza vista del mismo color del herraje, tendrán un tamaño proporcional y adecuada a la superficie y peso de la hoja en que vaya colocado.

El Constructor está obligado a sustituir todos los herrajes que no funcionen con facilidad y perfección absolutas, y a colocar bien el que se observe estar mal colocado, antes que se le reciba definitivamente la obra de carpintería de taller.

3.      Picapotes:                                                       

Para las puertas P1 sera del  tipo balancín del lado interior del local y para las puertas P2  doble balancin de acero inoxidable o bronce platil  Marca CURRAO modelo Tropea con su respectiva roseta y bocallaves en acero inoxidable o bronce platil.. 

4. Barrales:

Serán de acero inoxidable de 32 mm de diámetro por 60 cm de longitudl Marca CURRAO modelo Limbardi con soportes
 rectos y sus respectivas rosetas.

5. Cerrojos Anti pánico: 
Las Puertas de emergencias con salidas al exterior serán provistos con sistemas de emergencia anti pánico de fácil accionamiento. Del lado exterior se colocarán manijas tipo balancín. En cada caso el manijón anti pánico deberá cubrir el ancho completo de cada hoja de la carpintería que
corresponde, según se indique en planillas de carpinterías.
6. Cierrapuertas hidráulicos: 
Las puertas principales a sanitarios serán provistos con cierrapuertas hidráulicos de brazo aéreo con retención a 90º según se indique en planillas de carpinterías. 

7. Bisagras: 
Las puertas interiores/exteriores llevarán bisagras a munición de acero inoxidable colocadas con torillos de acero inoxidable.

8. Cerraduras interiores: 
Las cerraduras de las puertas P2 serán marca Kallay modelo 501 con frente de hierro niquelado.
9. Cerraduras de seguridad: 
Las cerraduras de las puertas P1 y P6 serán marca Schlage con frente satinado.
10. Indicadores de sanitarios: 
Los sanitarios llevaran carteles indicadores de gènero de Häfele  modelo Startek: 

Símbolo masculino 987.21.310

Símbolo Femenino 987.21.300

Símbolo capacidades especiales 987.21.320
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